
DECAP ROD ASSEMBLIES - REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Includes decapping pin and expander ball Replacement decap rod assembly for
Redding sizing dies.

Attributes

Name: REDDING DECAP ROD ASSEMBLY
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749002324
Mfr. No.: 24307
Cartridge: 7.5 mm Schmidt Rubin,30-06 Improved 40,30-06 Springfield,30-338 Winchester Mag,30-40 Krag
Diameter (in): -
Delivery weight: 0.059kg
UPC: 611760243073

Item details

Made in USA
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine zuverlässige Leistung beim Austausch der DecappingRodBaugruppe
in Redding Größensterne zu bieten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Nutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den entsprechenden Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Patronen: 3006 Springfield, 3040 Krag, 7.5 mm Schmidt Rubin,
3006 Improved 40, 30338 Winchester Mag.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, beim Umgang mit Nachladegeräten.
Sorge dafür, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Verwende beim Ein oder Ausbauen der DecapRodBaugruppe keine übermäßige Kraft.
Vermeide direkten Kontakt mit dem DecappingPin und dem ExpanderBall während des Betriebs.
Bei Fehlfunktionen oder ungewöhnlichem Verhalten stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Techniker.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit der Installation beginnst.
Stelle sicher, dass die Redding Größensterne sauber und frei von Schmutz sind.

Installation der DecapRodBaugruppe

Entferne die vorhandene DecapRodBaugruppe aus der Größensterne.
Setze die neue DECAP ROD ASSEMBLY in die Größensterne ein und achte darauf, dass sie richtig
ausgerichtet ist.
Sichere die Baugruppe gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung

Befolge die standardmäßigen Betriebsverfahren für deinen Nachladeprozess.
Überwache die Leistung der DecapRodBaugruppe während der Nutzung.
Wenn Probleme auftreten, stoppe die Nutzung des Geräts und untersuche die Ursache.

Nach der Nutzung

Reinige die DecapRodBaugruppe und den umliegenden Bereich nach der Nutzung.
Lagere das Produkt an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Safety Instructions Guide

Introduction
Thank you for choosing the DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. This product is
designed to provide reliable performance when replacing the decapping rod assembly in Redding sizing dies. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible cartridges: 3006 Springfield, 3040 Krag, 7.5 mm Schmidt Rubin, 3006 Improved 40,
30338 Winchester Mag.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when handling reloading equipment.
Ensure that the workspace is clean and free from distractions.
Do not use excessive force when installing or removing the decap rod assembly.
Avoid direct contact with the decapping pin and expander ball during operation.
In case of any malfunction or unusual behavior, cease use immediately and consult a qualified technician.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials before starting the installation.
Ensure that the Redding sizing die is clean and free from debris.

Installation of the Decap Rod Assembly

Remove the existing decap rod assembly from the sizing die.
Insert the new DECAP ROD ASSEMBLY into the sizing die, ensuring it is aligned properly.
Secure the assembly in place according to the manufacturer's instructions.

Usage

Follow the standard operating procedures for your reloading process.
Monitor the performance of the decap rod assembly during use.
If any issues arise, stop using the equipment and investigate the cause.

PostUse Care

Clean the decap rod assembly and surrounding area after use.
Store the product in a safe, dry place away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Introducción
Gracias por elegir el DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Este producto está diseñado
para ofrecer un rendimiento confiable al reemplazar el conjunto de varilla de decapado en los dies de
dimensionamiento Redding. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades apropiadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo con cartuchos compatibles: 3006 Springfield, 3040 Krag, 7.5 mm Schmidt Rubin, 3006 Improved 40,
30338 Winchester Mag.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, al manejar equipos de recarga.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
No uses fuerza excesiva al instalar o quitar el conjunto de varilla de decapado.
Evita el contacto directo con el pin de decapado y la bola expansora durante la operación.
En caso de cualquier mal funcionamiento o comportamiento inusual, cesa el uso inmediatamente y consulta a
un técnico calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de que el die de dimensionamiento Redding esté limpio y libre de escombros.

Instalación del Conjunto de Varilla de Decapado

Retira el conjunto de varilla de decapado existente del die de dimensionamiento.
Inserta el nuevo DECAP ROD ASSEMBLY en el die de dimensionamiento, asegurándote de que esté
alineado correctamente.
Asegura el conjunto en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso

Sigue los procedimientos operativos estándar para tu proceso de recarga.
Monitorea el rendimiento del conjunto de varilla de decapado durante el uso.
Si surgen problemas, detén el uso del equipo e investiga la causa.

Cuidado Postuso

Limpia el conjunto de varilla de decapado y el área circundante después de usarlo.
Guarda el producto en un lugar seguro y seco, lejos de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, por favor, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con el embalaje del producto.
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Guide de Sécurité pour les Assemblages de Tige de
Décapage Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi les Assemblages de Tige de Décapage Redding. Ce produit est conçu pour offrir des
performances fiables lors du remplacement de l'assemblage de tige de décapage dans les dies de mise à taille
Redding. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des cartouches compatibles : 3006 Springfield, 3040 Krag, 7,5 mm Schmidt Rubin,
3006 Improved 40, 30338 Winchester Mag.
Portez toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation d'équipements de rechargement.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et exempt de distractions.
N'utilisez pas une force excessive lors de l'installation ou du retrait de l'assemblage de tige de décapage.
Évitez tout contact direct avec la goupille de décapage et la boule d'expansion pendant l'opération.
En cas de dysfonctionnement ou de comportement inhabituel, cessez immédiatement l'utilisation et consultez
un technicien qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer l'installation.
Assurezvous que le die de mise à taille Redding est propre et exempt de débris.

Installation de l'Assemblage de Tige de Décapage

Retirez l'assemblage de tige de décapage existant du die de mise à taille.
Insérez le nouvel Assemblage de Tige de Décapage dans le die de mise à taille, en vous assurant qu'il
est correctement aligné.
Fixez l'assemblage en place conformément aux instructions du fabricant.

Utilisation

Suivez les procédures d'exploitation standard pour votre processus de rechargement.
Surveillez les performances de l'assemblage de tige de décapage pendant l'utilisation.
Si des problèmes surviennent, arrêtez d'utiliser l'équipement et enquêtez sur la cause.

Entretien PostUtilisation

Nettoyez l'assemblage de tige de décapage et la zone environnante après utilisation.
Rangez le produit dans un endroit sûr et sec, à l'écart des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage là où cela est possible.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou soutien supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage du produit.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Questo prodotto è
progettato per fornire prestazioni affidabili quando si sostituisce l'assemblaggio del decap rod nei dies di
dimensionamento Redding. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con cartucce compatibili: 3006 Springfield, 3040 Krag, 7.5 mm Schmidt Rubin, 3006 Improved
40, 30338 Winchester Mag.
Indossare sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di sicurezza, quando si maneggiano
attrezzature per la ricarica.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Non utilizzare forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione dell'assemblaggio del decap rod.
Evitare il contatto diretto con il perno di decapping e la pallina espansore durante l'operazione.
In caso di malfunzionamento o comportamento insolito, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
tecnico qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare l'installazione.
Assicurarsi che il die di dimensionamento Redding sia pulito e privo di detriti.

Installazione dell'Assemblaggio del Decap Rod

Rimuovere l'esistente assemblaggio del decap rod dal die di dimensionamento.
Inserire il nuovo DECAP ROD ASSEMBLY nel die di dimensionamento, assicurandosi che sia allineato
correttamente.
Fissare l'assemblaggio in posizione secondo le istruzioni del produttore.

Uso

Seguire le procedure operative standard per il proprio processo di ricarica.
Monitorare le prestazioni dell'assemblaggio del decap rod durante l'uso.
Se si verificano problemi, interrompere l'uso dell'attrezzatura e indagare sulla causa.

Cura PostUso

Pulire l'assemblaggio del decap rod e l'area circostante dopo l'uso.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e asciutto lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto
del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia niezawodnej wydajności podczas wymiany pręta dekapującego w matrycach
Redding. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj tylko z kompatybilnymi nabojami: 3006 Springfield, 3040 Krag, 7.5 mm Schmidt Rubin, 3006 Improved
40, 30338 Winchester Mag.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obsługi sprzętu do ponownego
ładowania.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Nie używaj nadmiernej siły podczas instalacji lub usuwania pręta dekapującego.
Unikaj bezpośredniego kontaktu z pinem dekapującym i kulką rozszerzającą podczas pracy.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub nietypowego zachowania, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się
z wykwalifikowanym technikiem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem instalacji.
Upewnij się, że matryca Redding jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Instalacja pręta dekapującego

Usuń istniejący pręt dekapujący z matrycy.
Włóż nowy DECAP ROD ASSEMBLY do matrycy, upewniając się, że jest odpowiednio wyrównany.
Zabezpiecz zestaw zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie

Postępuj zgodnie z standardowymi procedurami operacyjnymi dla swojego procesu ponownego
ładowania.
Monitoruj wydajność pręta dekapującego podczas użytkowania.
Jeśli pojawią się jakiekolwiek problemy, zaprzestań używania sprzętu i zbadaj przyczynę.

Pielęgnacja po użyciu

Oczyść pręt dekapujący i otaczający obszar po użyciu.
Przechowuj produkt w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan luotettavaa suorituskykyä Reddingin kokoamiskuulien purkamisvarren vaihtamisessa. Lue
tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Seuraa aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä tämä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuote kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain yhteensopivien patruunoiden kanssa: 3006 Springfield, 3040 Krag, 7.5 mm Schmidt Rubin, 3006
Improved 40, 30338 Winchester Mag.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käsitellessäsi latausvälineitä.
Varmista, että työskentelyalue on siisti ja vapaa häiriötekijöistä.
Älä käytä liiallista voimaa purkamisvarren asentamisessa tai poistamisessa.
Vältä suoraa kontaktia purkamisneulan ja laajennuspallon kanssa käytön aikana.
Jos ilmenee mitään toimintahäiriöitä tai epätavallista käyttäytymistä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
pätevään teknikkoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen asennuksen aloittamista.
Varmista, että Reddingin kokoamiskuula on puhdas ja vapaa roskista.

Purkamisvarren asennus

Poista olemassa oleva purkamisvarsi kokoamiskuulasta.
Aseta uusi DECAP ROD ASSEMBLY kokoamiskuulaan varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Varmista kokoaminen paikoilleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö

Noudata latausprosessisi standardikäyttömenettelyjä.
Seuraa purkamisvarren suorituskykyä käytön aikana.
Jos ongelmia ilmenee, lopeta laitteen käyttö ja tutki syytä.

Käytön jälkeinen hoito

Puhdista purkamisvarsi ja ympäröivä alue käytön jälkeen.
Säilytä tuote turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksen mukana.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Denna produkt är utformad för
att ge pålitlig prestanda när du ersätter decapstångsmonteringen i Redding storleksdödar. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla patroner: 3006 Springfield, 3040 Krag, 7.5 mm Schmidt Rubin, 3006
Improved 40, 30338 Winchester Mag.
Bär alltid lämplig säkerhetsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du hanterar omladdningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.
Använd inte överdriven kraft när du installerar eller tar bort decapstångsmonteringen.
Undvik direkt kontakt med avtryckspinnen och expanderkulan under drift.
Vid eventuella funktionsfel eller ovanligt beteende, avbryt användningen omedelbart och kontakta en
kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar installationen.
Se till att Redding storleksdöden är ren och fri från skräp.

Installation av Decap Rod Assembly

Ta bort den befintliga decapstångsmonteringen från storleksdöden.
Sätt in den nya DECAP ROD ASSEMBLY i storleksdöden, och säkerställ att den är korrekt inriktad.
Fäst monteringen på plats enligt tillverkarens instruktioner.

Användning

Följ standardprocedurerna för din omladdningsprocess.
Övervaka prestandan hos decapstångsmonteringen under användning.
Om några problem uppstår, sluta använda utrustningen och undersök orsaken.

Efter användning

Rengör decapstångsmonteringen och det omgivande området efter användning.
Förvara produkten på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns
med produktförpackningen.
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Návod k bezpečnostním pokynům pro DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval spolehlivý výkon při výměně decapovací tyče v Redding velikostních dies. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnostním pokynům, abyste zajistili bezpečné a účinné použití
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními náboji: 3006 Springfield, 3040 Krag, 7.5 mm Schmidt Rubin, 3006
Improved 40, 30338 Winchester Mag.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci s vybavením na přebíjení.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při instalaci nebo odstraňování decapovací tyče.
Vyhněte se přímému kontaktu s decapovacím kolíkem a expanzní kuličkou během provozu.
V případě jakéhokoli selhání nebo neobvyklého chování okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
kvalifikovaného technika.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením instalace.
Ujistěte se, že Redding velikostní die je čisté a bez nečistot.

Instalace decapovací tyče

Odstraňte stávající decap rod assembly z velikostního die.
Vložte novou DECAP ROD ASSEMBLY do velikostního die a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Zajistěte montáž podle pokynů výrobce.

Použití

Dodržujte standardní provozní postupy pro váš proces přebíjení.
Sledujte výkon decap rod assembly během použití.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, přestaňte používat zařízení a prozkoumejte příčinu.

Údržba po použití

Po použití vyčistěte decap rod assembly a okolní oblast.
Uložte produkt na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu produktu.


